	ДОГОВОР № …………………… ЗА ПОЕМАНЕ НА ЗАДЪЛЖЕНИЕ ПО ОПОЛЗОТВОРЯВАНЕ НА ОТПАДЪЦИТЕ ОТ ОПАКОВКИ
Днес, ……………………..г. между 

“ЕКОБУЛПАК” АД, рег. по ф.д. 6766/2004 на СГС, БУЛСТАТ: 131271470, със седалище и адрес на управление: гр. София, Зона Б-5, ул. “Партений Нишавски”, Бизнес Център “Блу Палас”, ет.3, представлявано от Милен Тодоров Димитров с ЕГН 6906290981, в качеството му на Прокурист на дружеството, 
и
„XXXXX”, рег. по ф.д. …………. на ……………. Съд, БУЛСТАТ: …………….., със седалище и адрес на управление: ……………………………………………., представлявано от …………………………………….., в качеството му на …………………………., 
се сключи следният договор за сътрудничество в областта на оползотворяването на отпадъци от опаковки с цел постигане на целите по § 9 от ПЗР на Закона за управление на отпадъците /ЗУО/-ДВ бр. 86/2003г.

ПРЕАМБЮЛ

Чл. 1. ЕКОБУЛПАК е колективна организация по оползотворяване на отпадъци от опаковки, която притежава Разрешение № ООп-02-00/24.08.2004 г., издадено на основание чл. 64, ал. 1 във връзка с чл. 62, ал. 1 от Закона за управление на отпадъците. Дружеството има за основни свои приоритети:
- Сьздаване на ефективна и устойчива колективна система за разделно сyъбиране, рециклиране и оползотворяване на отпадьците от опаковки от домакинствата, тьрговските и обществените обекти и промишлеността;
- Предоставяне на икономически приемливо и дългосрочно решение за постигане на количествените цели за рециклиране и оползотворяване на отпадъците от опаковки, посочени в § 9 от Преходните и заключителните разпоредби на ЗУО, в услуга на производителите и вносителите на опаковки и опаковани стоки на територията на РБългария, участващи в организираната от ЕКОБУЛПАК колективна система;

Чл. 2. „XXXXX” е производител и/или вносител, който пуска на пазара продукти, след употребата на които се образуват масово разпространени отпадъци от опаковки. Съгласно чл. 11 от ЗУО, производителите и вносителите са отговорни за разделното събиране, рециклиране и оползотворяване на отпадъците от опаковки, получени в резултат на употребата на тези стоки, както и за постигне целите по § 9 от ПЗР на ЗУО.
Чл. 3. С този договор страните целят да уредят взаимоотношенията си относно поемане на задължението по оползотворяване на отпадъците от опаковки, образувани в резултат на употребата на опаковани стоки, внасяни и/или пускани на пазара от „XXXXX” на територията на Р България.

ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 4.(1) На основание чл. 11, ал. 4, т. 2 от ЗУО и чл. 20, ал. 1 от Наредбата за опаковките и отпадъците от опаковки /НООО/, „XXXXX” възлага на ЕКОБУЛПАК изпълнението на задължението си за оползотворяване на отпадъци от опаковки, внесени и/или пуснати на пазара. ЕКОБУЛПАК приема да изпълни това задължение срещу заплащане на месечна вноска за оползотворяване, като се задължава да предостави на компетентните органи необходимата по закон документация, удостоверяваща неговото изпълнение.

      Ал. 2. При нормативно изменение на целите по § 9 от ПЗР на ЗУО във връзка с чл. 11 от ЗУО, страните предоговарят изпълнението на горното задължение, за което се подписва допълнителен анекс.

 Чл. 5. Задължението по предходния член се отнася за всички видове опаковки, внасяни и/или пускани на пазара от „XXXXX”. 

 Чл.6. Рециклируемите производствени отпадъци, генерирани на площадките на „XXXXX”, които не представляват отпадъци от опаковки по смисъла на чл. 11, ал. 1 от ЗУО и за които не се дължи продуктова такса, следва да бъдат третирани от предприятия, притежаващи съответните разрешения по чл. 12 от ЗУО.

 Чл. 7. ЕКОБУЛПАК не поема задължение по настоящия договор за оползотворяване на отпадъците от опаковки, за които не е подадена коректна информация в сроковете, уговорени с настоящия договор, както и за оползотворяване на отпадъците от опаковки, за които не е заплатена дължимата месечна вноска в предвидените за това срокове.

Чл. 8. ЕКОБУЛПАК не поема изпълнението на други задължения, предвидени в ЗУО и НООО, свързани с качеството, състава или други характеристики на опаковките, пускани на пазара от „XXXXX”.  
СРОК НА ДОГОВОРА 

Чл. 9. Договорът е с неопределен срок и се прекратява при възникване на основанията за това, посочени в настоящия договор. 

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ЕКОБУЛПАК

Чл. 10. ЕКОБУЛПАК организира, подпомага и контролира прилагането на система за разделно събиране, съхранение, транспортиране и рециклиране на отпадъците от опаковки. 
Чл. 11. За изпълнение на задълженията си по чл.10, ЕКОБУЛПАК сключва договори за изпълнение на посочените дейности с лица, притежаващи съответните разрешения по чл. 12 от ЗУО.

Чл. 12.(1) ЕКОБУЛПАК се задължава да изпълни законовото задължение за оползотворяване на отпадъци от опаковки, произтичащо от чл. 11 и съгласно сроковете и целите по § 9 от ПЗР от ЗУО относно количествата отпадъци от опаковки, за които е подадена справка и е заплатена месечна вноска за оползотворяване на ЕКОБУЛПАК.
       Ал. 2 ЕКОБУЛПАК приема да изпълни задължението за оползотворяване съгласно целите по § 9 от ПЗР на ЗУО относно количествата отпадъци от опаковки, уговорени в Анекс.
 Количествата отпадъци от опаковки за всяка следваща година от действието на договора, за които ЕКОБУЛПАК поема задължението за оползотворяване, се договарят в допълнителен анекс най-късно до 15 януари.
       Ал. 3. В случай че задължението за оползотворяване не бъде изпълнено по вина на ЕКОБУЛПАК, в следствие на което „XXXXX”  е задължено с влязла в сила Заповед на Министъра на околната среда и водите по чл. 49, ал. 1 от НООО да заплати продуктова такса, ЕКОБУЛПАК дължи на „XXXXX” обезщетение в размер на заплатената продуктова такса за количествата отпадъци от опаковки, за които ЕКОБУЛПАК е поело задължение  за оползотворяване при условията на настоящия договор. 
„XXXXX” не може да претендира за по-голямо обезщетение от продуктовата такса, дължима на ПУДООС. 
Ал.4. ЕКОБУЛПАК не носи отговорност по предходната алинея за грешно и/или ненавременно подадена от „XXXXX” справка съгласно договора.
Ал.5. Размерът на платената от „XXXXX” на ПУДООС продуктова такса се установява със заверено копие “вярно с оригинала” от банковото бордеро, удостоверяващо извършването на плащането.
Ал. 6. Неизпълнението на задължението ще се счита, че не е по вина на ЕКОБУЛПАК, ако:

а/ „XXXXX” не предоставя справки по Приложение №2 и №3, както и годишни декларации за внесените и/или пуснатите на пазара количества опаковки като опаковани стоки;.
б/ „XXXXX” допусне грубо нарушение на договора, което значително затруднява или прави невъзможно изпълнението на договора от страна на ЕКОБУЛПАК;
в/ „XXXXX” необосновано поиска неговото предсрочно прекратяване преди края на текущата година.

Чл. 13. ЕКОБУЛПАК ще предоставя на „XXXXX” отменимото и непрехвърлимо право, ограничено на територията на РБългария, да поставя върху опакованите продукти регистрираната от ЕКОБУЛПАК търговска марка /Приложение №1/. 
Чл. 14. Въз основа на получената информация по Приложения №2, №3 и годишната декларация, ЕКОБУЛПАК подготвя и предоставя годишния доклад до МОСВ по чл. 48 от НООО с фактическите констатации във връзка с изпълнението на задълженията за разделно събиране и оползотворяване на отпадъци по ЗУО и по Наредбата.
Чл. 15. ЕКОБУЛПАК се задължава да изготви годишния доклад по чл. 38 от НООО пред ИАОС, съдържащ информация за депозитните системи за опаковките за многократна употреба на всички свои членове, подали информация по Приложение №3 към договора.

Чл. 16. ЕКОБУЛПАК издава на „XXXXX” удостоверение по образец на Министъра на околната среда и водите, че то е член на колективната система за разделно събиране, рециклиране и оползотворяване на отпадъците от опаковки, организирана от ЕКОБУЛПАК и е освободено от задължението да предоставя платежно нареждане по сметката на ПУДООС за платена продуктова такса пред Агенция “Митници”.

ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА „XXXXX”:

Чл. 17. (1). „XXXXX” предоставя на ЕКОБУЛПАК до 15-то число на месеца, следващ предходния /отчетния/ на годината, надлежно оформени и подписани справки по образец /Приложение №2/ за вида и количествата на опаковките, внасяни и/или пускани от него на пазара. Справката по Приложение 2 за м.Декември следва да бъде получена до 05.Януари на следващата година.
Ал.2. Страните се съгласяват, че Приложение 2 ще бъде получавано чрез факсово съобщение. С допълнително споразумение може да бъде уговорено Приложение №2 да бъде получавано и по друг начин.
Чл.18.(1). До 30 октомври на текущата година „XXXXX” има право да заявява по-големи количества за оползотворяване от уговорените в Анекс 1 към договора, като увеличението не може да надвишава с повече от 25% уговореното. 
Ал. 2. В случай че исканото от „XXXXX” увеличение на количествата е по-голямо от 25%, то изпълнението на целите за оползотворяване подлежи на предоговаряне. 
Ал. 3. При условие че не се постигне договореност по ал. 1, ЕКОБУЛПАК гарантира изпълнението само до 25-те процента увеличение на количествата, допълнително внесени и/или пуснати на пазара опаковани стоки.
Чл. 19. В изпълнение на изискванията на чл. 38 от НООО, „XXXXX” се задължава да представя до 20 януари годишен отчет за опаковките за многократна употреба съгласно Приложение №3. Справката трябва да носи мокър печат и подпис.
Чл. 20. При поискване, „XXXXX” се задължава да предоставя на ЕКОБУЛПАК цялата информация, изискуема по чл. 39, т. 1, 2 и 5 от НООО, както и декларациите по Приложения 1 и 4 от ПЗР на НООО.

Чл. 21. При необходимост, „XXXXX” оказва допълнително съдействие и представя коректна информация на ЕКОБУЛПАК във връзка с изготвянето на годишния доклад до МОСВ, както и във връзка с предоставянето на актуализирани данни, изискани от МОСВ.
Чл. 22. „XXXXX” заплаща на ЕКОБУЛПАК уговорената в Анекс 1 /Тарифа за определяне на единичния размер на месечната вноска за оползотворяване/ месечна вноска в посочените срокове и при спазването на договорените условия.

Чл. 23.(1) Съгласно чл. 20, ал. 2 от НООО, „XXXXX” ще поставя на произвежданите и/или внасяни опаковани стоки, предмет на този договор, регистрираната от ЕКОБУЛПАК търговска марка, като приема правилата за нейното ползване. Тези правила са уговорени в Приложение №1 към настоящия  договор и представляват неразделна част от него. 
Ал. 2. „XXXXX” няма право да предоставя марката за ползване на трети лица. 
Ал. 3. „XXXXX” се задължава да поставя върху опаковките марката във вида, в който е регистрирана. Тя се поставя на пусканите на пазара опаковки, с цел удостоверяване на принадлежността на опаковката към колективната организация за оползотворяване, организирана от ЕКОБУЛПАК. Поставянето на марката върху опаковката с друга цел не е разрешено.
Ал. 4 В случай че този договор бъде прекратен, „XXXXX” се задължава да прекрати поставянето на марката в срок, допълнително уговорен между двете страни. Това не се отнася за опакованите стоки, пуснати вече в обращение, което се установява със съответните писмени доказателства и се съставя нарочен протокол относно количествата маркирани опаковки. 
Ал. 5. По време на действието на договора и след неговото прекратяване, „XXXXX” се задължава да не регистрира марки, които са сходни, идентични или наподобяващи регистрираната от ЕКОБУЛПАК марка.
Ал. 6. Ако „XXXXX” наруши условията, при които е предоставено правото за поставяне на марката, той следва да плати на ЕКОБУЛПАК неустойка в размер на 6 000 /шест хиляди/ лева за всяко констатирано нарушение. Независимо от плащането на неустойка ЕКОБУЛПАК ще има правото да упражни всичките си искове за вреди, произтичащи от нарушението. 
РЕД И НАЧИН ЗА ЗАПЛАЩАНЕ  НА МЕСЕЧНАТА ВНОСКА ЗА ОПОЛЗОТВОРЯВАНЕ

Чл. 24.(1). ЕКОБУЛПАК изпълнява задълженията си по настоящия договор срещу заплащането на месечна вноска. Месечната вноска, която се заплаща от „XXXXX”  на ЕКОБУЛПАК за 2008 г., начинът за нейното определяне, както и условията, при които се извършва плащането, се определя с Анекс 1  /Тарифа за определяне на единичния размер на месечната вноска за оползотворяване/ към договора.
Ал. 2. Тарифата за месечната вноска за оползотворяване за всяка следваща година от действието на договора заедно с обосновка за предлаганите изменения ще бъде предоставена за информация в срок от 1 месец преди изтичане на текущата година, а окончателният й вариант ще бъде утвърден 2 седмици преди изтичане на текущата година, като се вземат предвид направените коментари по нея. 
Ал. 3. Тарифата за месечната вноска за оползотворяване за всяка следваща година от действието на договора влиза в сила от 01 януари на новата година.
Ал. 4. Анекс, отразяващ тарифата за месечната вноска за оползотворяване, се подписва между страните по договора до 15 януари за всяка следваща година от действието на договора, а за 2006 г. това става едновременно с подписването на настоящия договор. Неподписването на предложената от ЕКОБУЛПАК тарифа е основание за прекратяване на договора от страна на ЕКОБУЛПАК без предизвестие.

Ал. 5. ЕКОБУЛПАК има право да предложи изменения в Тарифата за месечните вноски за 2006 г., в случай че настъпят промени в дължимата продуктова такса по ПМС №41 (ДВ бр. 19/2004г.), бъдат установени от компетентните органи допълнителни изискванията по отношение на изпълнението на задължението по оползотворяване и цялостната дейност на ЕКОБУЛПАК, както и при приемането на задължителни изисквания от компетентните държавни органи относно размера на месечната вноска за оползотворяване на колективните организации. За направените промени страните подписват допълнителен анекс. В случай че такова споразумение не бъде постигнато, страните имат право да прекратят договора едностранно без предизвестие.

Чл. 25. (1). Размерът на месечната вноска се определя на база подадените данни по Приложение 2. 

Ал. 2.  Месечната вноска на ЕКОБУЛПАК се заплаща до 20 число на месеца, следващ отчетния, за който тя се дължи.
Чл. 26. Месечната вноска на ЕКОБУЛПАК се заплаща по банков път. Фактурите за получената месечна вноска се издават от ЕКОБУЛПАК след получаване на справката по Приложение №2, като същата се изпраща веднага по факс, а оригиналът на фактурата се изпраща по пощата или се получава лично след извършване на превода. Ако дължимото плащане не е получено по сметката на ЕКОБУЛПАК до 25-то число на месеца, ЕКОБУЛПАК има право да издаде кредитно известие.
НЕУСТОЙКИ

Чл. 27. При забава на плащане на месечната такса за оползотворяване „XXXXX” дължи неустойка в размер на законната лихва, съгласно правилата на чл. 86 от ЗЗД. 

РАЗВАЛЯНЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 28. Едностранно прекратяване на договора:
Ал. 1. Ако „XXXXX” не направи две последователни плащания на дължимата вноска съгласно реда, уговорен в договора и анекс 1, ЕКОБУЛПАК има право да развали договора незабавно. В случай че договорът бъде развален на това основание, ЕКОБУЛПАК ще бъде задължен да изпълнява задълженията си само за периода, за който е заплатена вноска за оползотворяване. При прекратяване на договора ЕКОБУЛПАК ще издава удостоверение, доказващо, че „XXXXX” е членувало и е изпълнявало задълженията си чрез ЕКОБУЛПАК само за периода на действието му.

Ал. 2. ЕКОБУЛПАК има право да развали договора с „XXXXX”, в случай че то не подава коректна информация, необходима за изпълнението на този договор. При констатирането на такъв случай ЕКОБУЛПАК се освобождава от задължението за оползотворяване и достигане на целите по § 9 от ПЗР на ЗУО.

Ал. 3. „XXXXX” може да развали договора, ако ЕКОБУЛПАК виновно не изпълни задължението за оползотворяване на отпадъци от опаковки съгласно ЗУО.

Ал. 4. Всяка от страните може да прекрати договора с тримесечно предизвестие преди 31 декември на текущата година. В този случай договорът ще се счита за прекратен от 01 януари на следващата година.

Ал. 5. Неподписването на предложения от ЕКОБУЛПАК анекс относно тарифата за съответната година от действието на договора е основание за прекратяването му без предизвестие.

Чл. 29. Независимо от предходния член, договорът може да бъде прекратен и в следните случаи:
Ал. 1.  по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма;
Ал. 2. при загубване от страна на ЕКОБУЛПАК на разрешението за организация по оползотворяване по смисъла на чл. 62 от ЗУО;
Ал. 3. при обявяване на някоя от страните в несъстоятелност без предизвестие.
Ал. 4. други случаи, предвидени в договора и споразуменията към него
КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ

Чл. 30. Всяка от страните ще счита всяка информация, касаеща другата страна, придобита във връзка с изпълнението на този договор,  за конфиденциална, с изключение на тази, която е публично достъпна или която следва да бъде разкрита от някоя от страните по силата на закона.

Чл. 31. Разкриването на информация, станала известна във връзка с изпълнението на този договор, е възможно само с предварителното съгласие на засегнатата страна. Разпоредбите на тази точка не се отнасят до информация, която ЕКОБУЛПАК е задължена да разкрие пред компетентните органи на държавната администрация с оглед точното изпълнение на задължението, поето от ЕКОБУЛПАК по силата на този договор.

Чл. 32. Всяка информация, която „XXXXX” счита за конфиденциална, следва да бъде отбелязана с гриф “поверително”.
НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 33. Страните по този Договор се освобождават от отговорност за нарушение или неизпълнение на задълженията, когато нарушението или неизпълнението се дължи на непреодолима сила.
Чл. 34. Непреодолима сила по смисъла на този Договор е всяко непредвидимо или непредотвратимо събитие с извънреден характер, което е настъпило след датата на този Договор и е извън контрола на страните, и вследствие на което изпълнението на съответните задължения става невъзможно.
Чл. 35. Страната, засегната от непреодолима сила, предприема всички необходими действия и мерки, за да сведе до минимум всички вреди и загуби, и уведомява писмено другата страна веднага, щом узнае за настъпването на непреодолимата сила /но не по-късно от 10 /десет/ дни след узнаването/. В уведомлението се описва достатъчно подробно настъпилото събитие и действията, предприети от страната за ограничаване на последиците му. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

Чл.36. Ако предвиденото уведомяване бъде извършено, изпълнението на задълженията на страната, засегната от непреодолима сила, се спира за времетраенето на събитието. Ако събитието продължи повече от 6 месеца, страните могат да се споразумеят да прекратят този Договор и всички произтичащи от него задължения /с изключение на дължимите вземания и задължения, възникнали преди настъпването на непреодолимата сила/. 

Чл. 37. Страните не могат да се позовават на непреодолима сила, когато събитието е причинено от тяхна небрежност или умишлено действие. Недостигът на парични средства не представлява непреодолима сила.

Чл. 38. Ако страната, която е следвало да изпълни свое задължение по Договора, е била в забава, тя не може да се позовава на непреодолима сила.

РАЗРЕШАВАНЕ НА СПОРОВЕ

Чл. 39. Този Договор и правата и задълженията по него се регулират и тълкуват в съответствие с правото на Република България.

Чл. 40. Всички спорове и разногласия между страните, възникнали във връзка с клауза на Договора и отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване, се разрешават приятелски чрез преговори. Ако страните не се споразумеят, те отнасят въпроса съобразно българското законодателство пред компетентния съд.
ДРУГИ
Чл. 41. Измененията на този Договор имат сила, само ако са извършени в писмена форма и са подписани от ЕКОБУЛПАК и „XXXXX”. 
Чл. 42. Всички клаузи на Договора са задължителни и пораждат ползи за страните по него и за техните правоприемници по закон или по договор. Никоя от страните не може да прехвърля или делегира права или задължения по този договор без предварително писмено съгласие от другата страна.

Чл. 43. Ако някоя клауза на този Договор е недействителна или неизпълнима, доколкото е възможно всички останали клаузи на Договора остават в сила и са задължителни за страните по него.
Чл. 44. Всички приложения, които са прикрепени към Договора или към които той препраща, съставляват неразделна част от него.
Този договор е съставен в два оригинални екземпляра по един за всяка страна.
АНЕКСИ:

1. Анекс 1 – Тарифа за определяне на единичния размер на месечната вноска за оползотворяване по видовете използван опаковъчен материал, плащана на “ЕКОБУЛПАК” АД през 2008г., и прогнозните количества опаковки, внасяни и/или пускани на пазара за 2008 г.

ПРИЛОЖЕНИЯ:

1. Приложение 1 – Правила за маркировката, поставяна от членовете на ЕКОБУЛПАК върху опаковките.
2. Приложение 2 – Отчет за внесените и/или пуснати на пазара опаковки по вида на материала, за които се заплаща месечната вноска.

3. Приложение 3 – Отчет за опаковките за многократна употреба.

За Екобулпак АД:

Милен Димитров

/прокурист/

За „XXXXX” :
………………………..
/……………………../
	CONTRACT No ………………… OF UNDERTAKING THE OBLIGATION

OF PACKAGE WASTE UTILIZATION

Today, ……………. between

EcoBulpack S.A., registered under company file No. 6766/2004, Bulgarian Statistic Number (Bulstat) 131271470, with registered office and address of management – Business Centre “Blue Palace”, fl.3, Partenii Nishavski Str., Zone B-5, Sofia, represented by Milen Todorov Dimitrov, Personal Id. No. 6906290981, in his capacity of Procurator of the company,

And

„YYYYY”, registered under company file No…………… ,Bulgarian Statistic Number (Bulstat) …………….., with registered office and address of management – ………………………………, represented by …………………………….. in his capacity of …………….,
the following contract of cooperation in the field of utilization of package waste was concluded, aiming to achieve the purposes as per Section 9 of Transitional and Concluding Provisions of Waste Management Act (Official Gazette No. 86 / 2003).

PREAMBLE
Article 1. EcoBulpack is a collective organization of utilization, which holds Permission No. OOп-02-00/Aug. 24th 2004, issued on grounds of Article 64 par 1 in reliance upon Article 62 par 1 of Waste Management Act. The company has the following priorities:
· Formation of effective and stable collective system for divided collecting, recycling and utilization of package waste from households, commercial and public outlets and the industry;
· Placing of economically acceptable and long-term decision for achieving the quantity goals of recycling and utilization of package waste, showed in Section 9 of Transitional and Concluding Provisions of Waste Management Act, in favour of the manufacturers and importers of packages and packed goods on the territory of the Republic of Bulgaria, participating in the collective system, organized by EcoBulpack;

Article  2. „YYYYY” is a manufacturer and / or importer, which distributes packages on the market, after the use of which there are package waste spread on a mass scale. As per Article 11 of Waste Management Act, the manufacturers and importers are responsible for the divided collecting, recycling and utilization of package waste, obtained as a result of the use of these goods, as well as for the achievement of the goals under Section 9 of Transitional and Concluding Provisions of Waste Management Act.

Article 3. With the present contract, the parties aim to settle their relations regarding undertaking the obligation to utilize the package waste, generated as a result of the packed goods use which „YYYYY” distributes on the market on the territory of the Republic of Bulgaria.

SUBJECT OF THE CONTRACT

Article 4.(2) Basing on Article 11 par 4 clause 2 of WMA, and Article 20 par 1 of Packages and Package Waste Decree (PPWD), „YYYYY” assigns to EcoBulpack to fulfil its obligation to utilize the waste of packages, imported and/or distributed on the market. EcoBulpack undertakes to fulfil this obligation against payment of a monthly utilization fee, where the company also obliges to submit the required according to the Law documentation, certifying its fulfilment, to the competent authorities.

Paragraph 2. If any normative alteration of the goals as per Section 9 of Transitional and Concluding Provisions of Waste Management Act, in reliance upon Article 11 of WMA appears, the parties shall discuss the fulfilment of the above obligation, for which an additional annex shall be undersigned.

Article 5. The obligation as per previous Article shall apply to all kinds of packages, imported and/or  distributed on the market by „YYYYY” .
Article 6. The production waste, generated on the sites of „YYYYY” , which are not package waste within the meaning of Article 11 par 1 of WMA, and for which no product fee is due, shall be treated by enterprises that hold the relevant permissions as per Article 12 of WMA.
Article 7. EcoBulpack does not undertake any engagement under the present contract to utilize the packages, for
which there is no correct information submitted, as well as
 to utilize the packages, for which the due monthly fee has not been paid within the terms provided for that.

Article 8. EcoBulpack does not undertake the fulfillment of other obligations, provided by WMA and PPDW, regarding the quality, composition or other characteristics of packages, distributed on the market by „YYYYY”.
TERM OF VALIDITY OF THE COTNRACT
Article 9. The term of validity of the contract shall be until EcoBulpack lose its permission of collective organization
 of utilization within the meaning of Article 62 of WMA
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

OBLIGATIONS OF ECOBULPACK
Article 10. EcoBulpack organizes, assists and controls the applying of a system for divided collecting, storing, transportation and recycling of packages waste.

Article 11. For the fulfillment of its obligations under
 Article 10, EcoBulpack concludes contracts of fulfillment of the listed activities with persons that hold the relevant permissions as per Article 12 of WMA.

Article 12.(1) EcoBulpack is obliged to fulfill its legal obligation of package waste utilization, arising from Article 11 and according to the terms and goals of Section 9 of Transitional and Concluding Provisions of WMA,
concerning the quantities of package waste, for which a report is presented and a monthly utilization fee is paid 
to EcoBulpack.

Paragraph 2. EcoBulpack accepts to fulfil the obligation of utilization according to the goals as per Section 9 of the Transitional and Concluding Provisions of Waste Management Act, regarding the following quantities of package waste agreed in Annex.
The quantities of waste for each following year of the contract operation, for which EcoBulpack undertakes the obligation of utilization shall be settled in additional Annex, to the latest until January 15th.

Paragraph 3. In case that EcoBulpack fails to perform its obligation, hence, by Order of the Minister of Environment and waters as per Article 49 of PPWD, „YYYYY”  shall be obliged to pay a product fee, then EcoBulpack shall owe to „YYYYY”  a compensation to the total amount of the product fee due about the quantities, for which a utilization fee is paid to EcoBulpack and for which EcoBulpack has undertaken the obligation of package waste utilization under the terms of present contract.
„YYYYY”  can not claim bigger compensation than the fee due to the Company for Environmental Preservation Activities Control.

Paragraph 4.  EcoBulpack is not responsible for incorrect and mistimed submitted records of information by „YYYYY” according to the contract.
Paragraph 5. The amount of fee paid by „XXXXX” to the Company for Environmental Preservation Activities Control shall be determined by certified copy “True with the original” of the bank statement of account, which certifies that the payment has been made.

Paragraph 6. Failure to perform the obligations shall be considered that is not thought fault of EcoBulpack, if:

a) „YYYYY”  does not present information as per Attachment 2 and 3, as well as if the company denies to submit a copy of annual declarations for the imported and/or distributed quantities of packages on the market as packed goods.
b) „YYYYY” makes a flagrant violation of the contract, which significantly impedes or makes the fulfilment of the contract on behalf of EcoBulpack impossible.
c) „YYYYY”  groundlessly requires its pro-term ceasing before the end of the current year.

Article 13. EcoBulpack shall give to „YYYYY”  the revocable and untransferable right, limited to the territory of the Republic of Bulgaria, to put the registered by EcoBulpack trade mark (Attachment 1) on the packed products.

Article 14. Basing on the information obtained from Attachments 2 and 3, EcoBulpack shall prepare and submit to the Minister of Environment and Waters, as per Article 48 of PPWD, the annual report with the actual conclusions regarding the fulfilment of the obligations for divided collecting and the utilization of waste as per WMA and as per the Decree.

Article 15. EcoBulpack shall be obliged to prepare the annual report as per Article 38 of PPWD before the Executive Agency of Environment, which concludes information of the deposit systems of packages for multiple use, to all its members that have submitted information as per Annex 3 of the contract.

Article 16. EcoBulpack shall issue a certificate to „YYYYY” , according to a sample of the Minister of Environment and Waters, that it is a member of a collective system for divided collecting, recycling and utilization of package waste, organized by EcoBulpack, and is released from the obligation to present a payment order on the bank account of the Company for Environmental Preservation Activities Control about paid product fee before Customs Agency.

OBLIGATIONS OF „YYYYY”:
Article 17. (1). Up to the 15th of the month that follows the accounting month for the year, „YYYYY”   shall place at EcoBulpack’s disposal records of information, properly filled in and undersigned as per the sample (Attachment 2) regarding the type and the quantities of the packages imported and/or distributed by the company on the market. The record as per the sample (Attachment 2) for December must be received up to 5 of January next year.
Paragraph 2. The parties agree that Attachment 2 shall be place at EcoBulpack’s disposal by fax. Attachment 2 could be submitted to EcoBulpack in other way if the parties conclude a subsidiary agreement upon this.
Article 18.(1). Until October 30th of the running year, „YYYYY” shall have the right to order utilization quantities bigger than the fixed as per Article 12 par 1 of the contract, where the increase can not exceed the fixed quantity with more than 25%.

Paragraph 2. In case that the required by „YYYYY” increase of the quantities is bigger than 25%, the fulfilment of the goals of utilization shall be subject of re-contracting.

Paragraph 3. In case that no agreement is achieved as per par. 1, EcoBulpack shall guaranty the fulfilment only until the 25% increase of the quantities from the packed goods additionally distributed on the market.
Article 19. When fulfilling the requirements as per Article 38 of PPWD, „YYYYY” shall be obliged to present an annual report about the packages for multiple use, as per Attachment 3, until January 20th. The information shall also bear a wet seal and signature.

Article 20. On demand, „YYYYY”  shall be obliged to submit to EcoBulpack the entire information, required under Article 39, clauses 1, 2 and 5 of  PPWD, as well as the declarations as per Attachments 1 and 4 of Transitional and Concluding Provisions of PPWD.
Article 21. If necessary, „YYYYY” shall render additional assistance and shall present specific information to EcoBulpack, regarding the preparation of the annual report to the Minister of Environment and Waters (MEW), as well as regarding the submitting of actualised data, required by MEW.

Article 22. „YYYYY” shall pay to EcoBulpack a monthly utilization fee, fixed as per Annex 1 (Single monthly utilization fee fixing tariff) within the fixed terms and observing the contacted terms and conditions.

Article 23.(1) According to Article 20, par 2 of PPWD, „YYYYY” shall place the registered by EcoBulpack trade mark on the manufactured and imported packed goods, subject of this contract, by accepting the rules for its use. These rules shall be fixed in Attachment 1 to the present contract and shall be inseparable part of it.

Paragraph 2. „YYYYY” shall not be entitled to give the trade mark to be used by third persons.

Paragraph 3. „YYYYY” is obliged to use the trade mark as it is given to the company. It can only be used for placing on the packages distributed on the market, with the purpose to certify the package belonging to the collective organization of utilization, established by EcoBulpack. Placing the trademark on the package with purpose different from it is not allowed.

Paragraph 4. In case that this contract is terminated, „YYYYY” shall be obliged to cease the use of the trademark within a period, additionally agreed between the parties. This rule shall not be applied to goods that are already in circulation, where this shall be determined with the relevant written evidences, and a special record shall be drawn up regarding the quantities of packages.

Paragraph 5. During the term of operation of the contract and after its termination, „YYYYY” shall be obliged not to register trademarks that are similar, identical or look like the trademark registered by EcoBulpack.

Paragraph 6. If „YYYYY”  breaches the terms and conditions on which the right of using the trademark is granted, the company shall pay to EcoBulpack a sanction to the amount of 6 000 (six thousand) BGN for each ascertained breach. Regardless the payment of a sanction, EcoBulpack shall have the right to exercise all its claims of damages resulting of the breach of the clauses regarding the trademarks use.

METHOD AND WAY OF PAYMENT OF MONTHLY UTILIZATION FEE

Article 24.(1). EcoBulpack shall fulfill its obligations as per the present contract against payment of a monthly fee. The monthly fee, which has to be paid by „YYYYY”  to EcoBulpack for the year of 2008, the way of its fixing, as well as the terms on which the payment shall be made, shall be settled with Annex 1 /Single monthly utilization fee fixing tariff / to the contract.

Paragraph 2. Monthly utilization fee tariff for each 
following year of contract operation, as well as the base of 
suggested amendments, shall be presented for information
within one month before the end of the running year, and 
its final version shall be approved 2 weeks before the end 
of the running year, where the comments made in 
connection with it shall be considered.

Paragraph 3. The Monthly utilization fee Tariff, for each subsequent year of the contract operation shall enter in force on January the 1st of the next year.

Paragraph 4. An Annex that reflects the Monthly utilization fee tariff shall be undersigned between the contractual parties up to January 15th for each subsequent year of the contract operation, where for the year of 2006 this shall take place at the same time with the undersigning of the present contract. Non-undersigning of the tariff suggested by EcoBulpack shall be considered a reason for immediate termination of the contract on behalf of EcoBulpack.

Paragraph 5. EcoBulpack shall have the right to modify the Monthly utilization fee tariff for 2006, in case that any normative changes occur, regarding the due product fee as per Decree No. 41 of the Council of Ministers (Official Gazette No. 19 / 2004),or any additional requirements are established by the competent authorities regarding the fulfillment of the utilization obligation of EcoBulpack, as well as on acceptance of the mandatory provisions by the competent state authorities as regards to the amount of the monthly utilization fee tariff of the collective organizations Regarding the alterations made, the parties shall undersign an additional annex. In case that no agreement is achieved, the parties shall have the right to terminate the contract unilaterally without prior notice.
Article 25. (1). The amount of the monthly fee shall be fixed on grounds of submitted data as per Attachment 2.

Paragraph 2. The monthly utilization fee of EcoBulpack shall be paid until the 20th of the month that comes after the reported month for which it is due.
.
Article 26. The monthly fee to EcoBulpack shall be paid by bank transfer. The invoices for the received monthly fee shall be issued by EcoBulpack after receiving the information as per Attachment 2. The invoice shall be sent immediately by fax and the original of the invoice shall be sent by post or shall be received personally after performing the bank transfer. If the owed payment is not transferred in EcoBulpack’s account until 25th of the running month EcoBulpack has a right to cancel the issued invoice.
DEFAULTS

Article 27. If there is a delay in payment of the monthly utilization fee, „YYYYY” shall owe a forfeit to the amount of the legal interest, according to the rules of Article 86 of Obligations and Contracts Act.

TERMINATION OF THE CONTRACT

Article 28. Unilaterally termination of the contact:

Paragraph 1. If „YYYYY” , owing to EcoBulpack an utilization fee, does not make two consecutive payments of due fee by method of payment fixed in the contract and Annex 1, EcoBulpack shall have the right to terminate the contract immediately. In case that the contract is terminated because of two consecutive non-payments, EcoBulpack shall be obliged to fulfill its obligations only for the period, for which the utilization fee has been paid. When terminating the contract, EcoBulpack shall issue a certificate proving that „YYYYY” has been a member and has fulfilled its obligations through EcoBulpack only for the period of its operation.

Paragraph 2. EcoBulpack shall have the right to terminate the contract with „YYYYY” in case that the company does not submit proper information necessary for the fulfillment of this contract. If such is the case, EcoBulpack shall be released from its obligation of utilization and achievement of the goals as per Section 9 of Transitional and Concluding Provisions at WMA.

Paragraph 3. „YYYYY” can terminate the contract, if EcoBulpack fails guilty to fulfill its obligation of package waste utilization as per WMA.

Paragraph 4: Each of the contractual parties can terminate 
the contract with three –month-notice delivered before December 1st of the running year. In this case the contract shall be considered as terminated from January 1st of the upcoming year.
Paragraph 5. If the Annex of the proposed by EcoBulpack Monthly utilization fee tariff for the relevant year of contract operation has not been undersigned that is considered as ground for its termination without any prior notice.
Article 29. Regardless of the previous Article, the contact can be terminated in the following cases as well:

Paragraph 1. By mutual agreement of the parties in written form;

Paragraph 2. If EcoBulpack has lost its permissions for utilization organization as per Article 62 of WMA.

Paragraph 3 If some of the contractual parties have been declared in bankruptcy.

Paragraph 4. In other cases, provided in this contract or in additional agreement enclosed in contract.
CONFIDENTIALITY

Article 30. Any information referring the other party, received during the fulfillment of the present contract, shall be considered confidential by each of the parties, except the information that is publicly accessible or which has to be disclosed by one of the parties under the Law.

Article 31. The disclosure of information that has become known in connection with the fulfillment of the present contract is only possible with the prior consent of the concerned party. The provisions of this clause shall not apply to information which EcoBulpack is obliged to disclose before the competent authorities of the governmental administration, with a view to the exact fulfillment of the obligation, undertaken by EcoBulpack on the strength of this contract.

Article 32. Any information that „YYYYY” considers confidential, shall have to bear the sigh “Confidential”.

FORCE MAJOR

Article 33. The parties on this contract shall not be responsible for any breach or non-fulfillment of their obligations, when this breach or non-fulfillment is due to a force major.

Article 34. Force major in the meaning of this Contact is every unforeseen or unpreventable event with extraordinary character, which has occurred after the date of this Contract and is beyond the control of the parties, as a result of which the fulfillment of the relevant obligations becomes impossible.

Article 35. The party that is subject to force major, shall undertake all the necessary actions and measures so that to reduce to the minimum all the damages and loses, and shall inform in written form the other party as soon as is aware about the upcoming of force major (but not later than 10 days after having learnt). In the notice the occurred event shall be described in details, as well as the actions undertaken by the party for reducing its consequences. In case of non-informing, the default party shall owe a compensation for the damages that have occurred as a result.

Article 36. If the provided notice is delivered, the fulfillment of the obligation for the party that is affected by force major shall stop for the time of the event. If the force major lasts more than 6 months, the parties may agree to terminate this Contract and all the obligations resulting from it (except the due accounts receivable and accounts payable that occurred before the upcoming of the force major)

Article 37. The parties cannot claim force major, when the event is caused by their negligence or deliberate action. 
Lack of funds shall not be considered as force major.
Article 38. If the party that has to fulfill an obligation under the Contract was in delay, it cannot claim force major.

SETTLEMENT OF DISPUTES

Article 39. This contract and the rights and obligations under it shall be regulated and interpreted in accordance with the Law of the Republic of Bulgaria.

Article 40. All the disputes and differences between the parties that have arisen regarding any clause of the contract and concerning its interpretation, invalidity, non-fulfillment or termination, shall be settled in a friendly manner by negotiations. If the parties cannot come to an agreement, they shall refer the question to arbitration according to the Bulgarian legislation, before the competent court.
OTHERS

Article 41. The alterations of this contract can only be valid if they are in written form and are undersigned by EcoBulpack and „YYYYY” or on their behalf.

Article 42. All the clauses of the contract are binding and give rise to benefits for the parties thereto and for their assigns by law or by contract. None of the parties thereto can transfer or delegate its rights or obligations as per this contract without the prior written consent of the other party.

Article 43. If any clause of this contract is inoperative or impracticable, as far as it is possible all the other clauses shall remain in force and shall be binding for the parties thereto.

Article 44. All the attachments to the contract or to which the contract refers to, are an inseparable part of it.

This contract was constituted in two original copies (one for „YYYYY” and one for EcoBulpack.

Annexes:
1. Annex 1 – Single monthly utilization fee fixing tariff as per types of used package material, paid to EcoBulpack S.A. during the year of 2008, and prognosis quantities of the packages imported and/or distributed on the market for the year of 2008.

Attachments:

1. Attachment 1 – Rules of marking to be placed by the members of EcoBulpack on the packages to prove their belonging to this collective organization.

2. Attachment 2 – Report of the packages imported and/or distributed on the market as per the type of material, for which a monthly fee is paid.

3. Attachment 3 – Report of multiple use packages.

On behalf of EcoBulpack S.A. 



“Milen Dimitrov’

(procurator)

On behalf of „YYYYY” :

………………………
/……………………./


